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HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 
 
Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket! Kérjük, figyelmesen olvassa el az alábbi 
útmutatót. Fokozott figyelemmel kövesse végig a biztonsági utasításokat, és kérjük, 
őrizze meg az útmutatót a későbbiekre is. Megjegyzés: cégünk fenntartja a jogot a 
fotel konstrukciójának és leírásának megváltoztatására minden további 
figyelmeztetés nélkül. Kérjük, hivatkozzon a fotel aktuális színére. 
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Biztonság és karbantartás 
 
 

1. FONTOS BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉS 
 

 Gyerekeknek tilos a mozgó alkatrészekhez nyúlni. 

 Ügyeljen arra, hogy az áramforrás jól legyen földelve. 

 Használat után, ill. tisztítás előtt húzza ki a konnektorból a készüléket, baleset, ill. a 
fotelban keletkező kár elkerülése érdekében. 

 Kérjük, az útmutató alapján használja a masszázsfotelt. 

 Ne használjon nem ajánlott kiegészítőket. 

 Ne használja a fotelt a szabadban. 

 Használat előtt figyelmesen olvassa el az útmutatót. 

 Tilos minden, az útmutatóban nem feltüntetett módon használni a masszázsfotelt. 

 A készüléket egyhuzamban használni 20 percig ajánlott. 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha a bőrfelület sérült. 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha más fedőréteg sérült. 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha a fűtőtest nyílása le van fedve vagy el van 
záródva. 

 Ne ejtsen semmilyen tárgyat a készülékbe. 

 Ne aludjon el a masszázsfotel használata közben. 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt ittas állapotban, vagy rossz közérzet esetén. 

 Kérjük, várjon legalább 1 órát evés után, és csak azt követően használja a 
masszázsfotelt. 

 Kérjük, a sérülések elkerülése érdekében ne állítsa tartósan túl erősre a masszázst. 
 

2. Környezet 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt magas hőmérsékletű, ill. nyirkos helyiségben, 
pl. fürdőszobában. 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt olyan helyen, ahol hirtelen 
hőmérsékletingadozás lehetséges. 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt túlzottan poros környezetben. 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt túl kicsi helyiségben, vagy olyan helyen, ahol 
nincs megfelelő szellőzés. 

 

3. Akik nem használhatják a masszázsfotelt 

 Csontritkulásban szenvedők. 

 Szívbetegségben szenvedők, vagy olyanok, akik elektronikus egészségügyi eszköz 
(pl. pacemaker) használatára szorulnak. 

 Lázas betegek. 

 Áldott állapotban lévő, vagy menzesz periódusban lévő nők. 

 Balesetet szenvedett, vagy bőrbetegségben szenvedő személyek. 

 14 év alatti gyerekek, ill. szellemileg labilis állapotban lévő személyek. 

 Orvosuk által pihenésre intett, vagy magukat rosszul érző személyek. 

 Nedves testű személyeknek szigorúan TILOS. 

 A készülék fűtött felülettel rendelkezik. Amennyiben hőre érzékeny, legyen óvatos a 
készülék használatakor. 
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Biztonság és karbantartás 
 

4. Biztonság 
 Ellenőrizze a feszültséget, ami megfelel a termék specifikációjának! 

 Ne húzza ki nedves kézzel a készüléket a konnektorból. 

 Ügyeljen arra, hogy ne kerüljön víz a készülékbe, az áramütés, ill. a készülékben 
keletkező kár elkerülése érdekében. 

 Ne sértse fel a vezetékeket, és ne változtasson az áramkörön. 

 Ne használjon nedves törlőkendőt az elektromos részek, pl. főkapcsoló, vagy 
tápvezeték megtisztítására. 

 Esetleges áramszünet ideje alatt maradjon távol a készüléktől, hogy ha az áram 
hirtelen visszajönne, elkerülje a balesetet. 

 Rendellenes működés esetén azonnal állítsa le a készüléket, és konzultáljon a 
kereskedővel/közvetítővel. 

 Rosszullét esetén állítsa le a készüléket, és keresse fel orvosát. 

 Nem ajánlott a készülék használata olyan személyeknek (beleértve a gyerekeket), 
akik fizikailag, szellemileg, vagy érzékelés szempontjából korlátozottak, kivéve, ha az 
ő egészségükért felelős személy jóváhagyta nekik a fotel használatát. 

 Ha gyerekek használják a fotelt, erősen ajánlott a szülői, ill. felnőtt felügyelet. 

 Ha a tápvezeték sérült, sürgősen ki kell cseréltetni a gyártó, a helyi szervizes, vagy 

hasonlóan szakképzett személy segítségével, elkerülendő a baleset kockázatát. 
 

5. Karbantartás 
 A készüléken csak szakember végezhet karbantartást, a felhasználónak tilos a fotel 

szétszerelése és önálló karbantartása. 

 Kérjük, mindig áramtalanítsa a fotelt használat után. 

 Ne használja a készüléket, ha meglazult a konnektor. 

 Ha a készülék hosszú ideig használaton kívül van, tekerje fel a vezetéket, a fotelt 
pedig száraz és pormentes helyiségben tárolja. 

 Ne hagyja a készüléket hosszabb ideig magas hőmérsékletű helyiségben, tűz mellett, 
és ne tegye ki tartósan közvetlen napsugárzásnak. 

 Ha a lecsavarható vezeték / tápvezeték sérült, sürgősen ki kell cseréltetni a gyártó, a 
helyi szervizes, vagy hasonlóan szakképzett személy segítségével, elkerülendő a 
baleset kockázatát. 

 A készüléket mindig száraz ruhával tisztítsa meg. Ne használjon higítót, benzint, vagy 
alkoholt. 

 A készülék mechanikus alkatrészei speciálisan lettek megtervezve és legyártva, nem 
igényel különleges karbantartást. 

 Ne használjon éles tárgyat a fotel mozgatására. 

 Ne húzza, vagy gurítsa a fotelt egyenetlen talajon. Ilyenkor mindenképpen emeléssel 
mozgassa. 

 Szakaszosan használja a készüléket; túl sokat egy huzamban ne működtesse. 

 
6. Általános üzemzavarok orvoslása 
 Használat közben a motor hangja teljesen természetes. 

 Ha az irányító nem működik megfelelően, ellenőrizze, hogy a tápvezeték megfelelően 
csatlakozik-e a konnektorhoz, valamint győződjön meg róla, hogy a főkapcsoló be 
van-e kapcsolva. 

 Ha egy masszázsprogram beállított működési ideje lejár, a készülék automatikusan 
megáll. Ha a fotel túl sokáig van egyhuzamban működésben, a hőmérséklet-érzékelő 
berendezés automatikusan leállítja azt. Ilyenkor kérjük, várjon fél órát, és csak utána 
használja újra a készüléket. 
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Alkatrészek neve és helye 
 
 
 
 
 
 

1. Fejpárna 
2. 3D sztereó hangszóró és 

Negatív Oxigénion 
generátor 

3. Felkarlégzsákok 
4. Gyorsgombok a karfán 
5. USB töltő 
6. Vezérlő 
7. Karlégzsákok 
8. Ülőpárna 
9. Lábtartó keret 
10. Lábfejtartó keret 
11. Vádlitartó 
12. Hátpárna 
13. Karfa 
14. Karfa-dekoráció 
15. Oldalborítás 
16. Hátlap-borítás 
17. Vezérlőtartó 
18. LED fények 
19. PCB doboz borítása 
20. Kerekek a mozgatáshoz 
21. Tápkábel 
22. Tápkábel foglalata 
23. Bizotsítószekrény/védőszel

ence 
24. Bekapcsoló gomb 
25. Vezérlő-csatlakozóaljzat 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 



 5 

Funkciók, jellemzők 
 
 
 
Funkciók, jellemzők 
 

 Függőlegesen mozgó, négy kerék meghajtású tompa intelligens masszázskezek 

 Ötféle emulációs masszázsmódszerrel: Shiatsu, gyúrás/dagasztás (kneading), 

kopogtatás/érintés (tapping), kopogás (knocking), egyidejű dagasztás és kopogtatás. 

 Automatikus vállelhelyezkedés- és hely felismerés 

 6 db intelligens automata masszázs funkció: fájdalomcsillapító, pihentető, könnyed, 

felsőtest, alsótest és általános 

 2 memória-masszázs funkció (M1,M2), mellyel rögzítheti 2 kedvenc masszázsát 

 5 féle manuális masszázslehetőség a felsőtest masszíroztatására: fix ponton történő, 

részenkénti, teljes testes, felsőtest- és alsótestmasszázs az ötféle emulációs 

masszázsmódszerrel, három állítható sebességgel. A fix ponton történő és a 

részenkénti masszázs a masszázskezek fel-le mozgatásával beállítható a tökéletes, 

Önnek legmegfelelőbb masszázspont. A kopogtatás (tapping), a gyúró (kneading) és 

a kopogó (knocking) masszázsok során masszászkezek szélessége beállítható 

széles, közepes, illetve keskeny masszírozó funkciójúra. 

 3 db légnyomás funkció 3 különböző erősséggel: teljes testes, kezet érintő (12 db 

légzsák) és lábat (16 db légzsák) érintő. 

 A lábrész görgős masszázsfunkcióval lett kialakítva a talprésznél.  

 Alkalmazkodik a különböző vállszélességekhez. Állítható masszázs-szélesség a 

hátnál. 

 Hátmelegítési funkció: szénszálas infravörössugárzással 

 A lábtartó és a háttámla fokozatmentesen is használható, hogy megfeleljen a 

különböző testmagasságoknak. 

 A háttámla lefelé mozog masszázs közben, így a masszázsfotel a lehető legközelebb 

helyezhető a falhoz, nem történik helyveszteség az alapállapothoz képest. 

 3D sztereó hangszóró a karfa felső részén. Bluetooth segítéségével zenelejátszás 

lehetséges okoseszközről. 

 Negatív ion generátor a karfa felső részén. 

 LED fény a karfa mindkét oldalán. 

 Könnyen kezelhető gyorsbillentyűk a jobb karfán. 

 A fejpárna segítségével vagy a párna nélkül különböző masszázserősséget érhetünk 

el. 

 USB töltési lehetőség a jobb karfán. 
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 Láb emelése, háttámla emelése és automatikus fekvőmód beállítási funkciók 

 L alakú hátrész-masszírozó illeszkedik a test vonalaihoz 

 Fekvő helyzetbe is állíthatóság (zero gravity) 

 
 

A készülék használata 
 
 

1. A készülék bekapcsolása 
 
Áram alá helyezés         
Tápegység-kapcsoló 
helyzete  
 

Tápkábel csatlakoztatása  
 

1. Masszázs indítása 
 

a, A bekapcsológomb megnyomásával a masszázs 
automatikusan elindul, a fotel hátradől. 

 
b, Automatikus vállpozíció- és akupresszúrás pont felismerés, 
várakozás a teszt befejezésére. 

 
c, Ezután a „fel” és „le” (adjust shoulder) gombokkal 
változtathatunk a vállpozíción (10 fokozatban), ha esetleg 
kényelmetlen lenne. Ha nem változtatunk, a masszázs 
automatikusan elindul 10 másodpercen belül. 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
d, Válassza ki a masszázsfunkciót 

Memóriamasszázs: Nyomja meg az „Upper body / M1” vagy a „Lower 
body / M2”  gombot 3 másodpercig, majd lépjen be az M1 vagy M2 
memória masszázs funkcióba, amely elindítja az előző, 
beprogramozott masszázst. 
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A készülék használata 
 
Automata masszázsok 
 

Gomb Leírás Kijelző 

 

Mélyre ható masszázs az akupresszúrás pontokon, 
mely hatékonyan enyhíti a fájdalmat. 

Auto F1 

Ellazítja a testet. Auto F2 

Elősegíti a vérkeringést. Auto F3 

Az összes masszázs gyors megtapasztalása (nyomja 
meg a 

2 másodpercig, majd ha szeretne váltson a sebességet) 
Auto F0 

Felsőtestes masszázs Auto F4 

Alsótestes masszázs Auto F5 

 
Felsőtest kézi vezérlésű masszázsa 

Gomb Leírás Kijelző 

 

 

Shiatsu (sebesség és szélesség kiválasztása) 

 

 

Gyúrás & csapkodás (sebesség kiválasztása) 

 

 

Csapkodás (sebesség és szélesség kiválasztása) 

 

 

Gyúrás/dagasztás (sebesség kiválasztása) 

 

 

Kopogás (sebesség és szélesség kiválasztása) 

 

 

Három sebességi fokozat állítható 
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A készülék használata 
 

 

 
 

Három szélességi fokozat állítható  

 
 
Hátnyújtás 
 

Gomb Leírás Kijelző 

 
Fix pozíciós (fix ponton történő) masszázs 

 

 
Kis területen történő masszázs előre-hátra irányban 

 
Teljes masszázs előre-hátra irányban 

 
Felsőtestes masszázs előre-hátra irányban 

 
Alsótestes masszázs előre-hátra irányban 

 

Masszázspont beállítása (fix pozíciós, kis 
területen történő, beállíthatja a 

masszáspozíciót) 

Masszáskéz 
felfelé 

mozgatása 

 
Masszázskéz 

lefelé 
mozgatása 

 

 
Légnyomásos masszázs 
 

Gomb Leírás Kijelző 

 

Három légnyomás üzemmód (teljes test, kar és láb) 
az alsótesthez 

 

Légerősség: Három erősségi fokozat állítható 

 
Egyéb kézi vezérlésű funkciók 
 

Gomb Leírás Kijelző 

 

Talpgörgő: talpgörgős kapcsoló, 3 sebességgel 
elérhető 

 

Távoli infravörös hátfűtés, kellemes meleg érzést ad  
3 perc elteltével 
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A készülék használata 
 

Gomb Leírás Kijelző 

 

Negatív oxigénion-működés: Tartsa lenyomva 3 
másodpercig a be- / kikapcsoláshoz 

 

 

 
Vádli(tartó) feljebb emelése - 

A vádlitartó lassan emelkedik, elengedésre megáll 
 

Vádli(tartó) lejjebb engedése - 
A vádlitartó lassan ereszkedik, elengedésre megáll 

 
 
 
 
 

 

Háttámla feljebb emelése, elengedésre megáll 
 
 

Háttámla lejjebb engedése 

 

Automata fekvő mód három funkcióval 

 

Gyorsbillentyűk a karfán 
 

Gomb Leírás 

 

Nyomja meg ezt a gombot a fotel ki- / bekapcsolásához 

Nyomja meg és tartsa lenyomva ezt a gombot a háttámla lassú 
emeléséhez és a lábtartó leengedéséhez. Engedje el a gombot a 

folyamat leállításához. 

Nyomja meg et a gombot, és ezzel bekapcsolja az automatikus 
hátra dőlés (zero gravity) üzemmódot, összesen 3 üzemmód 

választható. 
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A készülék használata 
 

Gomb Leírás 

 

Nyomja meg és tartsa lenyomva ezt a gombot a háttámla lassú hátra 
döntéséhez és a lábtartó emeléséhez. Engedje el a gombot a folyamat 

leállításához. 

Nyomja meg a gombot az automata masszázsfunkciókért. (USB) 

USB csatlakozási lehetőség. Csatlakoztathatja, feltöltheti 
okostelefonját. 

 
 

2. Masszázs leállítása, kikapcsolás 
 

- Masszázs közben a piros gomb megnyomásával a masszázs bármikor leállítható, a 

lábtartó, a háttámla, a görgők visszaállnak eredeti pozíciójukba – közben beállíthatja 

a memóriamasszázst - és a fotel kikapcsol. Ha a beállított idő lejár, a 

masszázsfunkciók leállnak – közben beállíthatja a memóriamasszázst - , viszont a 

lábtartó és a háttámla nem állnak vissza eredeti pozícióba. 

 

- Memóriamasszázs funkció: Leállítás vagy az idő lejárta esetén a kijelzőn a „Memory” 

ábra fog megjelenni és villogni, ekkor el lehet raktározni az aktuális 

masszázsprogramot az M1 vagy M2 gombokkal. 

 
 

- Áramtalanítás, kikapcsolás 
 

 
 
A tápegység kapcsolóhelyzetének ábrája  A tápvezeték eltávolítása a konnektorból 
 
 

3. Fejpárna és háttámla párna használata 
 
A fejpárna használata csökkentheti a gyúró/dagasztó masszázs (kneading) erősségét a 
nyaknál és a vállaknál. Ha erősebb masszázst szeretne ezeken a területeken, leveheti a 
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fejpárnát (a fejpárna azonban használata javasolt). A háttámla és a háttámlán lévő párna 
cipzárral (1), a fejpárna és a háttámla párnája tapasszal (2) csatlakoznak egymáshoz. 
 

 
4. A padló védelme 

 
Ha a fotelt hosszú ideig tartjuk a fapadlón, kárt okozhat. Tanácsos egy szőnyegre tenni a 
készüléket. 
Figyelmeztetés: ne mozgassuk a fotelt fapadlón, göröngyös talajon, vagy szűk térben. A fotel 
mozgatásához két ember szükséges. Az emelés közben hajtsa fel a vádlitartót, ne emelje a 
karfát közvetlenül, használja a háttámla burkolatának vájatait. 

 
5. Mozgatás 

 
Győződjön meg róla, hogy nincs semmilyen vezeték az útban. Döntse hátra a fotelt egy 
bizonyos fokig, amíg a súly rá nem nehezedik a kerekekre, így már könnyebben mozgatható 
a fotel előre és hátra egyaránt. Ha megtalálta a fotel helyét, lassan, kíméletes módon 
engedje le a földre, és helyezze normál állapotba. 
 
Megjegyzés: Mozgatás előtt először kapcsolja ki a hálózati kapcsolót, majd húzza ki a 
tápkábelt és a kézivezérlőt. 
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Műszaki adatok 
 
Modell: SL-A389-1 PHOENIX 
Név: Masszázsfotel 
Merőleges feszültség: 110-120V~60Hz            □ 
    220-240V~50Hz/60Hz   □ 
Névleges bemeneti teljesítmény: 150W 
Időtartam: 20 perc 
Biztonság: I. osztály 
 
Felhasznált anyagok: PVC, PA, acél- és elektronikus alkatrészek 
 

ANYAG PU BŐR TEXTIL FA 

     

 


